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A Rudolfot rendező Kerényi Miklós Gábor szerint a szabad tér megváltoztatja az előadásait 

Az egyetlen, ami fontos: a szerelem 
Az emberi és politikai gondok között 
egyetlen fontos: a szerelem - ez a Rudolf 
egyik üzenete, véli a musical rendezője, 
Kerényi Miklós Gábor. A Budapesti Ope-
rettszínház igazgatója szerint a turiz-
mus is profitálhatna a magas színvonalú 
hazai zenés színjátszásból. 

Már nyolc előadást tartottak a Budapesti 
Operettszínházban a Rudolfból, Kerényi 
Miklós Gábor most mégis olyan vehemen-
ciával irányítja a musical Dóm téri próbá-
it, mintha új bemutatóra készülne. - A tér 
nagysága és hangulata mindig döntően 
megváltoztatja a darabjaimat. Jól érzik 
magukat ezen a színpadon, mert nagyobb 
és szabadabb térbe kerül mindaz, amiről 
énekelünk. Produkcióim fegyelmezett tér-
szervezése filozófiai gondolatot követ, ami 
itt jobban érvényesül, a tömegjelenetek és 
a bensőséges képek jobban elválnak -
mondja a rendező. Szerinte a szegedi sza-
badtérin mindig felfokozott hangulatban 
zajlanak a próbák, hiszen meg kell küzde-
niük a pokoli meleggel, a széllel, és az eső 
miatt kiesett időt is nehéz behozni. 

- Az emberi és politikai gondok között 
egyetlen fontos dolog a szerelem, ez a Ru-
dolf egyik tanulsága - állítja Kerényi Mik-
lós Gábor. A direktor büszke arra, hogy 
Európa legjelentősebb zenés színházainak 
igazgatói is részt vettek Frank WilJhorn 
musicaljének májusi ősbemutatóján, és 
azt mondták: üdvözlik az Operettszínhá-
zat a top zenés színházak európai klubjá-
ban. Téli van a naptáruk külföldi színigaz-
gatókkal, menedzserekkel, akik bejelent-
keztek a Rudolf őszi előadásaira. Itthon is 
sikk lett az Operettszínházba járni, hóna-
pokra előre elfogynak a jegyek. 

- A musicalt, ezt a különleges zenés 
színházi műfajt a Webber-darabokat sorra 
bemutató Madách Színházzal együtt má-
ra szinte izgalmas magyar specialitássá 
varázsoltuk. Egykor jelentős operettkultú-
ra és erős Rockszínház létezett Magyaror-
szágon, mi ezeket a hagyományokat épí-
tettük tovább. Kevés országban vannak 
ehhez a folklór, a tánc és klasszikus zenei 
képzés terén is hozzánk hasonló erős ala-

Kcrényi Miklós Gábor a tőle megszokott nagy elánnal vezeti a próbákat a Dóm téren Fotó: Káinok Csaba 

NEMZETKÖZI SIKEREK 
A Rudolf operettszínházi csapata harminc Mozart-előadást játszik novemberben a müncheni 
Deutsches Theaterben, a társulat másik része pedig a frankfurti Alte Operben vendégszerepel. 
Kerényi Miklós Gábort is rengeteg helyre hívják. Salzburgban a Csárdáskirálynőt, a bécsi 
Volksoperben a Marica grófnőt rendezi. Szentpéterváron A denevért állítja színpadra, Erfurtban 
pedig Mascagni egy eddig ismeretlen darabját mutatja be. A Rudolf sztárjai is egyre kapósabbak, 
a direktor azonban nem engedheti el őket bármikor, bármire. Azt mondja, ők az Operettszínház 
névjegyei, rettenetesen sok pénzt és energiát fektettek a „felépítésükbe". 

pok. Fantasztikus Bartók és Kodály örök-
sége is, mégis azt állítom: az operett, a 

musical és a táncszínház lehet magyar jel-
legzetességként az egyik legfontosabb 

vonzerő az elkövetkező évek turisztikai 
kínálatában. Budapesten és máshol is sok 
tízezer külföldi turista lehet vevő ezekre a 
programokra. Mi már évek óta az összes 
előadásunkat feliratozzuk: az operetteket 
németül, a musicaleket angolul, a nyelvi 
nehézségek így nem akadályozzák a meg-
értést - érvel Kerényi tanár úr, aki már tár-
gyal a szegedi szabadtérivel a következő 
évekről is. A részletekről nem jogosult 
nyilatkozni, de annyit azért elárult: 
2008-ra egy látványos, izgalmas témájú új 
magyar musical bemutatóját készítik elő. 

HOLLÓSI ZSOLT 

Türay Alfréd 
kinevezése 
Az oktatási és kulturális minisz-
ter hat felsőoktatási intézmény 
vezetőjének adta át a megbízóle-
velét kedden Budapesten. Rekto-
ri kinevezést vett át a Szegedi 
Hittudományi Főiskola főiskolai 
tanára, 7hray Alfréd is. 

A szegedi 
alternatív 
fesztivál díjai 
A „piros úszóházon" hajnalig 
tartó bulival fejeződött be a 
Thealter International és a Sze-
gedi Alternatív Színházi Szem-
le. Kiosztották a SZASZSZ dí-
jait. 

A Befogadó Színházak Társulá-
sának tagjai által idén alapított 
BESZT-díjat Szabó Réka Társu-
latának ítélték a Priznic című 
produkcióért. Kritikusok díja: 
Hólyagcirkusz Társulat (Don 
Cristóbal pályázat). A zsűri férfi-
tagjainak különdíja: OFF Társu-
lat (Fészek). A legjobb külföldi 
előadó: a bolgár Legal Art Centre 
(Sarah Kane: Psychosis 4.48). A 
legjobb női alakítás: Quitt László 
(Pintér Béla Társulata: Anyám 
orra). A legjobb duó díja: Fenyves 
Márk és Pális István (Magyar 
Mozdulatművész Társulat és 
Közép-Európa Táncszínház: Ká-
in-Ábel). A legjobb tér és a leg-
szebb pillanat díja: Artus - Goda 
Gábor Társulata (Don Quijote 
Mauzóleum). A legtalányosabb 
előadás díja: GK Impersonators: 
Mindenhol jó, de a legjobb a pa-
radicsomban. A legjobb koreog-
ráfus: Hámor fózsef (Gangaray 
Táncszínház: Vörös). A legjobb 
rendező: Hólyagcirkusz Társu-
lat. A legjobb legrosszabb előadás 
díja: Minden Rossz Varieté (TÁP 
Színház). 

Czene Klára holland kitüntetése 
A hollandiai Zwolle-Lelystad-i 
Bíróság, illetve a Csongrád Me-
gyei Bíróság, a Bács-Kiskun Me-
gyei Bíróság és a Pest Megyei Bí-
róság között tízéves sikeres 
szakmai együttműködés érde-
kében végzett munkájuk elis-
meréseként a holland királynő 

az Oranje Nassau Érdemrend 
Tiszti Keresztje kitüntetést 
adományozta Czene Klárának, 
a Csongrád Megyei Bíróság el-
nökének a másik két megyei el-
nökkel együtt. A magyar bírósá-
gi vezetők a magas elismerést E. 
A. Maan, a Zwolle-i Bíróság el-

nöke jelenlétében vehették át a 
holland tartomány királynői 
biztosától. 

Az ünnepség során a résztve-
vők kifejtették, hogy a magyar 
igazságszolgáltatás sok segítsé-
get kapott Hollandiától az uniós 
csatlakozási folyamat során. 

H A S Z N Á L J A K I A Z E L Ő F I Z E T É S E L Ő N Y E I T 

UTAZZON, NYERJEN! 
CSAK ELŐFIZETŐKNEK Előfizetői 
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A hónap könyve a Somogyi-könyvtárban 

Pintér Márta: Tánc és lélek 
A szabadtéri játékok műsorán látható táncjá-
tékok - a nagy sikerű Új világ-előadás és az 
augusztusi ajándékkoncert műsorában szereplő, 
Bartók Táncszvit című zeneművére írt kore-
ográfia - teszik aktuálissá a Somogyi-könyvtár 
könyvajánlóját. 

„Gyakorta mondják, hogy a tánc absztrakt műfor-
ma. Nos, lehet, hogy manapság éppen ebben rejlik a 
legfőbb vonzereje. Mert a kommunikáció olyan faj-
tája, amely még nem devalválódott." (Markó Iván) 

PINTÉR MÁRTA 

TÁNC 
LÉLEK 

AKADÉMIAI KIADÓ. •UOAKST 

Ne ijessze meg a könyv alcíme (Pszicho-filológiai 
kísérlet az antik görög tánc megértésére) a mozgás-
művészetért rajongó olvasót! A muzsika szó erede-
ti görög alakjában (musziké) összetett fogalom, 
melyen belül nem tudni, hol ér véget a zene, hol 
kezdődik a költészet, és hol fonódik össze mindket-
tővel a tánc - e három műfaj tökéletes egységét te-
remtve meg. 

A ránk maradt kevés zenei emlék tudományos 
feldolgozása még nem ad magyarázatot a zené-
nek-táncnak a görögség életében betöltött különle-
ges szerepére. Nehéz is erről írni, hiszen bár moz-
gásművészetről van szó, mozgóképi forrásokról 
aligha beszélhetünk. Annál inkább a statikus, képi 
ábrázolásokról és a görög lelket csodálatosan tükrö-
ző irodalomról. 

Ezeket hívja segítségül és bizonyítékul a mű szer-
zője, amikor ókori görög 'kultúrantropológiát' ír. 
Milyen ünnepi alkalmakkor, milyen hangszerekkel 
kísérve, milyen dallamokat énekelve szórakoztak a 
görögök istenei, uralkodók, hadvezérek és a min-
dennapok embere. 

Az elemzés végeredménye az, hogy az antik görög 
tánc felszabadító tánc abban az értelemben, hogy 
az emberi lélek minden olyan rezdülését, örömét, 
fájdalmát, félelmét, amely szóval kimondhatatlan, 
teszi érthetővé a külvilág számára. A tánc „a belső 
állapotnak a testtel való tükrözése", ahogy Markó 
Iván fogalmaz. 

A könyv második része, a mellékletek és az iroda-
lomjegyzék terjedelmében, jelentőségében felér a ta-
nulmánnyal. Görög nyelvű szöveggel hét kotta került 
a kötetbe. Rajzos ábrák mutatják be az ókori hang-
szereket és azok működését. A gazdag - sajnos csak 
fekete-fehér - képanyag a görög vázafestészet és szob-
rászat alkotásait elemezve szemlélteti a görög tánc-
kultúrát. 

T Ü Ű M Á R I A 

Ha Ön előfizetője a Délmagyarországnak vagy a Délvilágnak, július 10-töl 
augusztus 5-ig 7% kedvezményt kap a Gold Sun Travel saját 
szervezésű horvátországi útjaiból. 
A kedvezmény igénybevételéhez vigye magával a júliusra vagy augusztusra szóló 
előfizetési szelvényét. Kérésére ügyfélszolgálati irodáinkban igazolást állítunk ki. 

E L R Ö P Í T J Ü K O N T ECY C O R O C SZ I C E TRE ! 
KORFU, KRÉTA, KOS, RODOSZ, THASSZOSZ? 
Ö N N E K BÁRMELYIK BEJÖN? A K K O R JÁTSSZON VELÜNK ÉS 
NYERJEN EGY EGYHETES, KÉTSZEMÉLYES A P A R T M A N T A 
CSODÁS G Ö R Ö G SZIGETEK EGYIKÉRE! 

Utazás repülővel augusztus utolsó hetében, önellátással. A játékban csak Délmagyarország- és 
Délvilág-előfizetők vehetnek részt. A nyeremény készpénzre nem váltható! Válaszoljon kérdésünk-
re, és nyílt postai levelezőlapon küldje vissza a kupont címünkre! 
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) Melyik görög szigeten található a több ezer éves Knosszoszi-palota? 
i '. i 
' Név: • 
i Cím: 1 
i Telefon: i 
J Címünk: Délmagyarország Kiadó 6740 Szeged, Pf. 153. 
A - - j + Q 

A borítékra írja rá: Görög sziget • Beküldési határidő: 2006. augusztus 5. D 
Sorsolás Időpontja: 2006. augusztus 7. 
A sorsoláson való részvétel feltétele a július és augusztus hónapra érvényes előfizetés. 

UTOLSÓ AKCIÓS HELYEK! 
Görögország 

Autóbusszal, 10 nap/7 éj, apartmanban 
Thassos, Korfu 
44 900 Ft/főtől! 
Repülővel, 8 nap/7 éj, apartmanban 

Törökország repülővei 
8 nap/7 éj, hotel****, all incl. 

MALI^ORCA, hotel 

í í f ! O 

Gold Sun Traval 
Utazási Iroda 
Szeged, Kárász u. 15. 
Tel.: 62/552-552 

55 900 Ft/fő! 

+ r. 
119 900 Ft/fő! 

69 900 Ft/fő! 
UTASAINKNAK INGYEN TRANSZFER FERIHEGYRE! 

ELE(^E VAN, MERT MELEGE VAN? IRÁNY AUSZTRIA! 
»Panzíó**" medence , szauna-, teniszpálya-hasẑ fittal,.leipanzióval 

- u l 35 EUR/fő/nap, 28 EUR/gyermek/nap! 
Legyen karcsúbb az idei nyáron! Különleges wellness-programok! 


